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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 1408

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0259/ES

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261408.MT

1. MSG 001 IND 2026 0259 ES MT 22-05-2026 ES NOTIF

2. Spain

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes y Comunicaciones, y de Medio Ambiente.
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias.
Secretaría de Estado para la Unión Europea
Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y Cooperación.

3B. Subdirección General de Producciones Ganaderas y Cinegéticas.
Dirección General de Producciones y Mercados Agrarios.
Secretaría General de Recursos Agrarios y Seguridad Alimentaria.
Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimnetación.

4. 2026/0259/ES - C00A - Agrikoltura, Sajd u Oġġetti tal-Ikel

5. Digriet Reġju li jemenda diversi Digrieti Reġji li jistabbilixxu r-regoli bażiċi għall-ġestjoni ta’ ċerti azjendi tal-bhejjem.
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6. B30 - Ambjent
C00A - L-AGRIKOLTURA, IS-SAJD U L-PRODOTTI TAL-IKEL
C70A – SUSTANZI LI JNIĠĠSU
S50E- Miżuri favur l-ambjent
S80E- Gass serra jew sustanza li tnaqqas l-ożonu

7.

8. B’mod ġenerali, fir-rigward tal-emendi magħmula mid-Digriet Reġju 306/2020 tal-11 ta’ Frar 2020, id-Digriet
Reġju 637/2021 tas-27 ta’ Lulju 2021 u d-Digriet Reġju 1053/2022 tas-27 ta’ Diċembru 2022 fir-rigward tat-taħriġ, huwa
ċċarat li dan ir-rekwiżit japplika wkoll għas-sid tal-azjenda agrikola dment li jaħdem f’kuntatt mal-annimali, u l-kwalifiki li
jistgħu jkunu validi għall-finijiet tal-konformità ma’ dan l-obbligu jsiru aktar flessibbli.
Tqis rilevanti wkoll li jiġi fformulat mill-ġdid l-użu tat-termini “demel”, “demel solidu” u “demel likwidu” sabiex tiżdied il-
preċiżjoni tar-regoli.
Bl-istess mod, sabiex jiġu żgurati l-preċiżjoni u l-konsistenza, ir-referenzi regolatorji għar-rappurtar tat-tekniki tat-tnaqqis
tal-emissjonijiet u r-referenzi taż-żmien għal-limiti nazzjonali tal-emissjonijiet ġew riveduti.
U, fir-rigward tal-emissjonijiet, jispeċifika r-relazzjoni bejn ir-rapport annwali prodott mill-Ministeru tal-Biedja, is-Sajd u l-
Ikel dwar l-implimentazzjoni tal-Aqwa Tekniki Disponibbli u l-progress tagħhom f’kull wieħed mis-setturi tal-bhejjem, u r-
rapport kompilat bl-użu tad-data dwar ix-xejriet fl-emissjonijiet ta’ gassijiet niġġiesa mis-Sistema Spanjola ta’ Inventarju
tal-Emissjonijiet (SEI), li se jiġi ppreżentat lill-Bord ta’ Ġestjoni tas-Settur tal-Bhejjem stabbilit bir-Digriet Reġju 306/2020
tal-11 ta’ Frar 2020.

9. Matul l-implimentazzjoni prattika tat-testijiet oriġinali tad-digrieti reġji msemmija hawn fuq, kif ukoll tal-emendi
sussegwenti, ġew identifikati numru ta’ elementi li għalihom tqies xieraq li jsiru korrezzjonijiet. Dawn huma prinċipalment
żbalji żgħar jew ċerti elementi tat-test li jistgħu jagħtu lok għal ambigwitajiet. Ġie meqjus ukoll xieraq li jiġu inklużi bidliet
speċifiċi ħafna f’xi rekwiżiti tekniċi tat-testi tad-digrieti reġji msemmija hawn fuq. Dan id-Digriet Reġju għalhekk qed jiġi
ppubblikat bil-għan li jirrettifika dawn il-kwistjonijiet, u b’hekk isaħħaħ iċ-ċarezza, il-preċiżjoni u l-konsistenza regolatorja,
kif ukoll jiffaċilita l-interpretazzjoni u l-applikazzjoni tar-regoli mis-setturi kkonċernati u mill-awtoritajiet kompetenti.

9a. L-għan tal-miżura huwa li jiġu emendati tliet regoli bażiċi li jirregolaw l-azjendi tal-bhejjem sabiex jiġu evitati d-
duplikazzjoni u l-ambigwità u biex jissaħħu ċ-ċarezza u l-preċiżjoni tar-regoli, u b’hekk jiġu ffaċilitati l-interpretazzjoni u l-
applikazzjoni tagħhom mis-settur u mill-awtoritajiet kompetenti, kif ukoll tiġi żgurata l-konsistenza tagħhom mal-
leġiżlazzjoni eżistenti tal-UE u dik nazzjonali.
Mid-dħul fis-seħħ tar-regoli u matul l-implimentazzjoni tagħhom, kemm is-settur kif ukoll l-amministrazzjonijiet pubbliċi
identifikaw il-ħtieġa li jiġu emendati xi rekwiżiti li wasslu għal problemi fl-implimentazzjoni tagħhom. Għal din ir-raġuni, u
minħabba li saru laqgħat regolari ta’ koordinazzjoni mal-partijiet ikkonċernati kollha matul is-snin li dawn ir-regolamenti
kienu fis-seħħ, huwa meqjus essenzjali li dawn l-emendi jiġu implimentati; konsegwentement, l-azzjoni xierqa hija l-
pubblikazzjoni ta’ dawn ir-regolamenti biex jiġu emendati r-regoli oriġinali.
Din il-miżura ġġib aktar konsistenza fir-regoli, u b’hekk ittejjeb l-effettività tagħhom.

9b. Dawn ir-regoli jiffukaw fuq l-għoti ta’ definizzjonijiet aktar ċari ta’ ċerti termini użati fit-test biex tiġi żgurata
konsistenza akbar. Huma ma jimponu l-ebda restrizzjoni sinifikanti fuq ir-regolamenti eżistenti, li huma regoli speċifiċi li
jinkludu rekwiżiti addizzjonali għal dawk stabbiliti fir-regolamenti ġenerali, sabiex jiġi żgurat l-iżvilupp armonizzat tas-
settur tal-bhejjem f’pajjiżna.
Dawn ma jaffettwawx il-kummerċ jew is-servizzi transfruntiera, peress li jistabbilixxu biss rekwiżiti li l-azjendi tal-bhejjem
f’pajjiżna jridu jissodisfaw.
Matul l-implimentazzjoni tat-tliet regoli ta’ ġestjoni, saru sforzi biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet u n-nuqqas ta’ preċiżjoni
identifikati permezz ta’ noti interpretattivi jew diversi ftehimiet mal-awtoritajiet kompetenti, iżda sar evidenti li hija
meħtieġa emenda regolatorja uffiċjali biex tiġi żgurata ċ-ċertezza legali għall-operaturi.



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

B’mod ġenerali, il-miżuri li jinsabu f’dawn ir-regoli għandhom l-għan li jirrilassaw ċerti rekwiżiti u għalhekk mhumiex aktar
restrittivi mir-regoli eżistenti.

9c. Peress li l-emendi introdotti minn dawn ir-regoli ma jbiddlux b’mod sostanzjali l-kontenut jew l-objettivi tar-regoli
attwalment fis-seħħ, peress li ma jinvolvux riforma fundamentali tar-regoli attwali dwar il-ġestjoni tal-bhejjem, huma ma
jimponu l-ebda restrizzjoni addizzjonali u lanqas ma jinterferixxu b’xi mod mas-suq intern.
Lanqas ma huma ta’ żvantaġġ għall-operaturi; minflok, l-għan huwa li jiġu pprovduti ċertezza legali u konsistenza akbar
fir-regolamenti.

10. Referenzi għat-testi bażiċi: It-testi bażiċi ntbagħtu b’notifika preċedenti:
2022/0433/E
2019/0281/E
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15. IVA

16.
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